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The Loss and Compensation of Question Marks in

Chinese-English Translation of call to Arms

——Based on the parallel corpus
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(1. East China Normal University, Shanghai 200062, China;

2. Hengyang Normal University, Hengyang 421008, China)

Abstract: Based on the parallel corpus of Call to Arms, the paper discovers that there exists the loss
and compensation of question marks in Chinese-English translation. A Chinese question (particularly
rhetorical question) might be rendered into a negative sentence, an exclamatory sentence or a state-
ment, while some non-question sentences, including the exclamatory sentence, the sentence ending
with ellipses or the sentence containing interrogative pronouns or auxiliary words, might be translated
into a question with an explicit question mark. This phenomenon is considered to be caused by the dif-
ferent expressing ways between Chinese and English, the translators’ strategy and the language fea-
tures of the translator’s time.
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